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Abstract

Research devoted specifically to lexical-semantic change in the Xianfeng dialect remains limited.
This paper takes two expressions in the Xianfeng dialect of Hubei Province, “Daluo” and “Bude Xia-
tai”, as its research objects. Drawing on native-speaker introspection, everyday spoken corpora,
historical documents, and the CCL Corpus, it conducts both diachronic and synchronic investiga-
tions into the semantic evolutionary pathways and mechanisms of these two expressions. The study
finds that “Daluo” historically carried both a physical-action meaning (to knock off, cause to fall off)
and a speech-act meaning (to ridicule, to chide). The Xianfeng dialect, while retaining the physical-
action sense, has further developed an abstract meaning of “to lose, to omit”. Its evolutionary path-
way can be summarized along two lines: first, an extension from physical striking to interpersonal
verbal aggression; and second, an abstraction from the resultant state of “an object being displaced
from its original position” to “being beyond the holder’s control” (i.e., lost), and further to “falling
outside the scope of one’s cognition or the handling of a matter” (i.e., omitted or forgotten). “Bude
Xiatai”, in standard Chinese, has evolved from its literal meaning of “being unable to leave the stage”
to the abstract sense of “being unable to extricate oneself from an awkward or predicament situa-
tion”. On this basis, the Xianfeng dialect has grammaticalized it into the degree complement within
the construction “X de bude xiatai”, used to denote an extremely high degree—such as a large quan-
tity, great intensity, or a noisy environment. Its evolutionary pathway is reconstructed as follows:
inability to withdraw from a physical space (the stage) — inability to withdraw from a social predic-
ament — a state of affairs that is difficult to conclude or bring to an end — a state reaching an extreme
degree. This paper argues that the evolution of both words reflects a trend from the concrete to the
abstract, and from physical space to subjective evaluation; however, they differ in their specific evo-
lutionary directions, degrees of semantic bleaching, and degrees of grammaticalization.
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